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La brume sur la rivière des Foins, mardi matin dernier, annonçait vraiment les températures nocturnes plus 
froides et le début de l'automne qui coïncide avec la rentrée scolaire francophone. (Photo : Edith V-R) 





Protection de l’environnement 


L'habitat, la chasse, et le 
développement économique 


Une zone de protection marine : un outil de gestion pour accommoder de multiples intérêts. 


/Maxence ‘Jaillet 


Depuis le 23 août dernier, trois aires de 
socialisation estivale des populations de 
bélugas de l’ Arctique de l’Ouest sont dé- 
signées comme zone de protection marine 
à l’embouchure du delta du Mackenzie. 
Cette dernière annonce gouvernementale 
concernant les Territoires du Nord Ouest 
a été faite par le premier ministre Harper 
alors que la collectivité de Tuktoyaktuk 
célébrait le Jour des océans à Tuk Point. 
La zone de protection marine de Tarium 
Niryutait (ZPM) est une première dans 
l’Arctique et s’étend sur une superficie 
d’environ 1 800 km’. Pour le gouver- 
nement Harper, cet engagement « à 
protéger et conserver l’environnement 
magnifique et la faune exceptionnelle 
de l’Arctique canadien » s’inscrit dans 
le cadre de sa stratégie intégrée pour le 
Nord. Pour un chasseur émérite de la 
communauté inuvialuit de Tuktoyaktuk, 
Frank Pokiak, cette mesure veut dire bien 
d’autres choses. « Cette mesure n’assure 
pas seulement la protection des nos ba- 
leines mais protège également nos droits 
de récolte », tranche celui qui est aussi le 
président du Conseil inuvialuit de gestion 
du gibier. Présenté simplement, c’est donc 


l’habitat d’une ressource qui est préservé 
afin de sauvegarder une culture. « Les 
bélugas se rassemblent dans ses eaux peu 
profondes [2 à 3 mètres] pour prendre 
soin de leur petits, raconte M. Pokiak. Ce 
sont des aires de migration qu’ils utilisent 
durant l’été. Nous utilisons ces mêmes 
aires de rassemblement pour les chasser, 
car 1l est plus difficile de les suivre en 
pleine mer. » Cette année, les chasseurs de 
Tuktoyaktuk ont prélevé une soixantaine 
de bélugas, ceux d’Inuvik en ont ramené 
30, alors que la communauté d’Aklavik 
se partagera la viande de quatre baleines 
blanches. Frank Pokiak assure que cette 
activité traditionnelle permet à son peu- 
ple de subsister durant l’hiver dans une 
région où le prix de la nourriture dans les 
épiceries peut être le double et parfois le 
triple des produits que l’on retrouve sur 
les rayons à Yellowknife. 

Robert Michaud, qui dirige le Groupe 
de recherche et d'éducation sur les 
mammifères marins en plein cœur du 
parc marin du Saguenay-Saint-Laurent, 
définit cette zone de protection marine 
comme un outil de gestion. « C’est un 
outil qui prévoit des mécanismes pour 
gérer les conflits d’usage. Si comme so- 
cièté, on dit que la chasse de subsistance 


de ces communautés-là est importante, 
c’est une activité qui peut être permise et 
favorisée dans une zone marine protégée. 
Par contre, si l’on décide que la pêche 
aux poissons de fond dont se nourrissent 
ces animaux-là est susceptible d’avoir 
un impact sur ces populations, et bien 
cette zone de protection marine pour- 
rait réglementer la pêche », explique le 
scientifique, qui ajoute que le même sort 
peut être réservé à l’exploration gazière 
et pétrolière. 

C’est effectivement ce qui est prévu 
par cette première ZPM de l'arctique. 
L’un des partenaires de la zone Tarium 
Niryutait est l’ Association canadienne 
des producteurs pétroliers (ACPP), et 
cette dernière a accepté de ne pas être 
active dans ces aires protégées durant la 
saison estivale. Pourtant, lorsque le delta 
est sous l’emprise des glaces ou lorsque 
les bélugas ne sont pas présents dans ces 
aires marines, 11 n’est pas dit que le peu- 
ple inuvialuit inclus dans le processus de 
règlementation du delta s’oppose à toute 
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Suite en page 2 
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Suite de la une 


demande d’opération pétrolifère ou gazière. « Nous 
sommes vraiment en faveur de ces mesures, indique 
Travis Davies, porte-parole de l’ACPP. On estime que 
le ministère des Pêches et des Océans a vraiment bien 
réussi ce processus inclusif qui correspond à une des 
meilleures pratiques pour respecter les intérêts de toutes 
les parties intéressées. » 

Le ministère des Pêches et des Océans conduit de- 
puis des décennies des études sur ces populations de 
bélugas de l’Arctique. Lisa Loseto, une scientifique 
basée à Winnipeg, étudie entre autres la diète de ces 
mammifères marins et explique que la communauté 
scientifique n’a pas précisément identifié pourquoi ces 
populations décident de se regrouper à l’embouchure 
du delta. « Une des hypothèses est que ces mammifères 
marins apprécient le substrat au fond du Delta et qu’ils 
l’utiliseraient pour gratter leur peau. Si une activité telle 
que le dragage serait mise en œuvre et qu’elle changerait 
le substrat de fond, cela affecterait l’utilisation de cet 
habitat par les bélugas », prévient Mme Loseto. Cette 
dernière espère pouvoir conduire des recherches diver- 























zone 


sifiées sur ces populations dans les années futures afin 
de mieux comprendre l’écosystème de ces mammifères 
marins et mieux le protéger. 
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Politique fédérale 


Le NPD est chez lui, avec 
ses pour et ses contre 


Jack Layton est revenu aux TNO pour rencontrer la population, discuter 
avec le public et critiquer le gouvernement Harper. 


/Maxence ‘Jaillet 


Le31 août, Jack Layton etsa femme 
Olivia Chow ont débuté un voyage de 
trois jours dans une circonscription 
choyée par le Nouveau Parti Démo- 
crate, la Western Arctic. C’est le député 
néo-démocrate, Dennis Bevington, 
qui les a accueillis à Fort Smith puis ac- 
compagnés à Yellowknife et Bechoko. 
Les trois députés fédéraux ont profité 
de ce voyage aux Territoires pour dé- 
montrer qu’il était facile et gratuit de 
côtoyer le chef du parti. 

À Yellowknife, la rencontre pu- 











À Yellowknife, Jack Layton a exprimé combien il était fier de la stratégie 


Welcome Back 
Olivia & Jack 
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blique s’est déroulée le mardi 31 au d'efficacité énergétique adoptée par la capitale ténoise. (Photo : Maxence Jaillet) 


soir alors qu’une déferlante orange 

s’était imposée dans une salle de l’édifice Tree of peace. 
Plusieurs dizaines de personnes arboraient un chandail 
imprimé d’un corbeau Dj intitulé Raven Socialistes et 
chaque chaise était coiffée d’un bandana orange. Dans 
cette ambiance décontractée, le public a posé ses ques- 
tions au panel des trois députés à la suite d’un discours 
de M. Layton. 

Les droits des travailleurs, la famille, les sables bitu- 
mineux, la coalition, le coût élevé de la vie nordique. 
autant de sujets qu1 ont été abordés par les électeurs 
et dont l’équipe néo-démocrate a traité. « Notre parti 
politique a été fondé par le mouvement ouvrier, nous 
sommes absolument du côté du droit des travailleurs à 
s’organiser. |... ] Nous avons besoin d’une loi nationale 
sur la garde des enfants pour s’assurer que collective- 
ment, chaque enfant, chaque parent quitravaille puissent 
avoir accès $s’1l le désire à un service de garde abor- 
dable. [...] La première chose que nous ferions serait 
de ne plus accorder de nouvelles autorisations quand 
il n’y rien de prévu pour gérer les conséquences. [| 
Je suis toujours prêt à travailler avec d’autres partis, 
mais je ne suis pas là pour arranger un pacte en coulisse 
avec un autre chef, mais plutôt pour travailler avec les 
choix qu’auront faits les Canadiens. Et si cela veut dire 
sortir Stephen Harper et mettre en place un groupe de 
personnes qui gouverneraient suivant la façon dont la 
majorité veut que l’on gouverne, eh bien 1l [le NPD] 
sera présent! |...] La meilleure façon d’assurer la sou- 
veraineté est de soutenir les collectivités et les résidents 
du Nord. Mais 1l est couteux de vivre dans le Nord et 











ça veut dire qu’il faudrait que ce soit reconnu dans le 
système de taxation. C’est pourquoi Dennis Bevington 
a proposé à la chambre des Communes d’augmenter 
l’exemption fiscale. » 

Ce mardi 31 août, alors que Michael Ignatieff, en 
tournée en Nouvelle-Écosse, a sommé Jack Layton 
d’imposer à ses députés de renverser le projet d’aboli- 
tion de l’enregistrement des fusils de chasse, le sujet du 
registre des armes à feu s’est inévitablement invité sur 
le parterre de la réunion. 

Lyda Fuller, directrice de l’Y WCA de Yellowknife, a 
soutenu détenir entre ses mains une lettre de toutes les 
associations de refuges au Canada implorant le NPD 
de voter pour le maintient du registre des armes à feu. 
Elle a demandé au chef néo-démocrate d’expliquer sa 
position. Ce dernier a affirmé être en faveur du registre, 
mais qu’il n’était pas prêt à imposer une ligne de partie 
à son caucus. « Notre pays est grandement divisé à ce 
sujet. Il est apparent que les communautés nordiques 
et autochtones sont opposées, pas à l’unanimité Je le 
reconnais, au maintien du registre des armes à feu. 
Que les centres urbains rejettent, encore une fois pas 
unilatéralement, l’abolition du registre. Notre parti poli- 
tique reflète cette diversité d’opinion à ce sujet », s’est 
défendu Jack Layton, laissant le député de la Western 
Arctic expliquer pourquoi 1l ne démordra pas de son 
jugement à voter en faveur du projet de loi privé de la 
députée conservatrice Candice Hoeppner. Plus tard, Lyda 
Fuller a avoué à L'’Aquilon n’avoir pas été satisfaite des 
réponses que lui ont avancées les députés. 


























En collaboration avec Radio Taïga 


Infrastructures 
municipales 


La Fédération canadiennes des municipalités 
a rendu public le 31 août un rapport intitulé À 
l’avant-scène de la Stratégie pour le Nord du Ca- 
nada. C’est le forum des municipalités nordiques, 
présidé par le maire de Yellowknife, Gordon Van 
Tighem, qui a développé ce rapport. 

«Le message est clair. Toute l’attention portée 
sur le Nord est fort appréciée, mais nos commu- 
nautés n’ont pas les infrastructures nécessaires 
pour appuyer le Canada dans ses objectifs pour le 
développement du Nord », a précisé le maire Van 
Tighem. «Nous demandons qu’ils travaillent avec 
les leaders du Nord afin d’identifier des objectifs 
à long terme pour des plans d’infrastructure.» 

Le rapport met en évidence l’absence de vision 
à long terme du gouvernement fédéral dans son 
approche historique d’investissements dans le 
Nord. 


Fièvre charbonneuse 


Le laboratoire canadien d’inspection alimen- 
taire, situé à Lethbridge en Alberta, a confirmé, le 
31 août, que les carcasses de bison retrouvées en 
plein Sanctuaire des bisons du Mackenzie étaient 
décédées de la fièvre charbonneuse (anthrax). 
Un total de 10 bêtes ont été retrouvées près du 
lac Mills. La première bête a été retrouvée le 13 
août lors d’une opération de routine pour déceler 
les cas de cette fièvre. 

Une équipe du ministère de l’Environnement 
et des Ressources naturelles a détruit les bêtes en 
les incinérant et a traité le sol avec des produits 
stérilisants. 

Aucun autre cas n’a été décelé depuis le 22 
août. 

Par ailleurs, 45 bisons de la harde de wild 
Hook lake sont décédés de cette maladie plus tôt 
cette année dans un secteur des basses-terres de 
la rivière Slave. 


Infrastructures 
récréatives 


Le ministre de l’ Agence canadienne de déve- 
loppement économique du Nord (CanNor), John 
Duncan, a annoncé le 29 août dernier que les 
travaux de rénovation et d’amélioration touchant 
sept installations récréatives, situées dans diffe- 
rentes localités des Territoires du Nord-Ouest, 
étaient terminés ou en bonne voie de l’être. Les 
sept localités en question ont reçu en tout 550 
000 $ de CanNor pour améliorer des centres 
récréatifs, des arénas et des terrains extérieurs. 
Ces projets ont été rendus possibles grâce au Plan 
d’action économique du Canada. 

Ces travaux comprennent notamment des 
clôtures de sécurité qui ont été érigées autour 
des terrains de balle et de basket-ball du centre 
récréatif d’Edzo, dont la piscine et la toile sont 
en cours de réparation. De plus, on travaille pre- 
sentement à ajouter des dispositifs de sécurité à 
la piscine Ruth Inch de Yellowknife et à réparer 
l’enveloppe du bâtiment. Notons également 
l’expansion du sentier Grey Goose, à Deline, 
et les rénovations éconergétiques du complexe 
récréatif de Fort Liard. Enfin, l’amélioration des 
systèmes de chauffage et de climatisation du 
centre récréatif et communautaire de Fort Smith 
devrait se terminer d’ici le 31 mars 2011. 








Littérature francophone 


Lis ce livre-la, 
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je l’ai vraiment aimé! 


Alpha TNO organise un échange de livres où tout est sratuit. 


/Maxence ‘Jaillet 


Vous avez plusieurs livres en français à la maison ou 
encore vous vous dites que vous n’avez pas assez de 
bouquins pour passer l’hiver en sol ténois. Ne surfez 
plus sur Amazone, ne cherchez plus à faire des dons 
à la bibliothèque municipale, l’organisme Alpha TNO 
a trouvé une solution à vos maux. Le 11 septembre 
prochain, la littérature francophone explosera de tout 
son dynamisme en plein cœur du centre-ville grâce au 
grand bazar du livre qui aura lieu de 13 h à 17 h au 
Center Square Mall de Yellowknife. 

« Le principe du grand bazar est simple, mentionne 
la nouvelle coordonnatrice d’Alpha TNO. Si tu as des 
livres à donner, tu peux venir avec et repartir les mains 
pleines d’autres livres. Si tu n’as pas de livre franco- 
phone, tu peux quand même venir et choisir parmi les 
centaines de livres qu’il y aura sur place. » Avec cette 
foire littéraire, Lyne Njoy1 organise son premier événe- 
ment public au sein de l’organisme francophone dont le 
mandat est de veiller à la promotion de l’alphabétisation 


et des compétences essentielles chez les francophones 
et francophiles des TNO. Pour que les gens interagis- 
sent davantage, elle a organisé plusieurs activités qui 
surviendront durant cet après-midi de partage. 

De 13 h à 14 h ainsi que de 16 h à 17 h se déroulera 
l’heure du conte. Cette activité assurée par le groupe 
FrancoSOTNO permettra à tous, mais surtout aux enfants 
de se faire conter des histoires à travers la lecture et le 
jeu des marionnettes. Entre 15 h et 16 h, une halte de 
restauration et de préservation du livre sera proposée par 
Eli Purchase, le conservateur du Centre du patrimoine 
septentrional du Prince de Galles. Lyne Njoy1 estime 
que la conservation qui est l’action de stabiliser l’état 
d’une œuvre permettant d’éliminer les causes de son 
altération et de la protéger contre les facteurs nocifs de 
son milieu est peut-être un peu trop poussée dans le cas 
d’un simple livre. Maisilest certainementutile de savoir 
efficacement réparer un roman que l’on affectionne et 
qui est passé entre les menottes d’un enfant joueur. Il 
y aura aussi des ateliers de théâtre, du café et des col- 
lations pour divertir et retenir les visiteurs, car l’idée 


Sécurité routière 


de ce grand bazar est bien de créer une plateforme où 
francophones et francophiles puissent partager leurs 
coups de cœur, lire les résumés des livres et choisir 
parmi une vaste diversité de genre et de goût leur 
future lecture francophone. 

« Cette plateforme est dirigée vers tous les âges, du 
livre d’enfant à l’essai philosophique », de souligner 
Mme Njoy1 qui reconnaît que cette idée est venue d’un 
francophile qui réside à Yellowknife et qui voulait 
partager plusieurs volumes provenant de sa bibliothe- 
que. « En France, nous avions de l’espace et une belle 
bibliothèque fournie, dévoile Jan Larsson, un suédois 
qui a vécu plus de vingt ans dans les Alpes françaises. 
Quand nous avons déménagé à Yellowknife, nous nous 
sommes débarrassés des étagères, mais je ne pouvais 
pas Jeter ces livres-là. On dit qu’un livre doit être lu 
par au moins trois personnes, alors j’aimerais que 
ces livres soient lus par d’autres gens. Je veux être 
présent aussi le 11, car j'aimerais récupérer d’autres 
livres également, je pense que c’est essentiel de faire 
cela. » 


Prudence et ceinture de sécurité 


À l’aube de ce long week-end férié du mois de septembre, les conducteurs devront se rappeler de demeurer attentifs et de 

porter leur ceinture de sécurité s’ils prennent la route, car selon les propos tenus par M. Earl Blacklock, gestionnaire des 

affaires publiques et des communications du ministère des Transports des Territoires du Nord-Ouest, les conducteurs té- 
nois ont souvent tendance à oublier qu’ils sont au volant. 


Laith Vachon-Raymond 


En 2008 (les résultats de 2009 ne sont 
encore qu’au stade préliminaire), 22,4 
% des accidents ont été causés par un 
conducteur effectuant une marche arrière 
non sécuritaire. La perte de contrôle et 
la vitesse sont arrivées respectivement 
en 2° et 3° position alors que 10,7 % des 
accidents étaient reliés à la distraction 
et l’inattention du conducteur. « Les 
gens ne portent pas assez attention au 
fait qu’ils sont en train de conduire », 
explique M. Blacklock, face aux re- 
sultats du rapport sur les faits associés 
aux collisions routières, produit par le 
gouvernement en 2008. 


Une responsabilité pour tous 

Même s1 les chiffres préliminaires 
pour le rapport de 2009 tendent à dé- 
montrer une baisse des accidents de la 
route, le planificateur en transport du 
ministère des Transports des TNO, M. 
Rob Thom, demeure alerte : les accidents 
sont toujours nombreux. L’été est Îla 
saison la plus fatale en ce qui concerne 
les accidents de la route, selon les statis- 
tiques du ministère des Transports des Territoires 
du Nord-Ouest. 

« En fait, n’importe quelle fin de semaine durant 
laquelle plus de gens décident de prendre la route de- 
vient une fin de semaine représentant plus de danger 
sur la route », soulève M. Blacklock, devant le fait 
établi que les périodes les plus dangereuses sur la 
route aux TNO se trouvent à être en fin d’après-midi 
et en soirée, les vendredis et samedis. À l’aube de 
la longue fin de semaine du travail, M. Blacklock 
insiste qu’il incombe aux conducteurs de demeurer 
vigilants. « Il n’y a pas que les conducteurs, par 
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Earl Blacklock, gestionnaire des affaires publiques et des communications au ministère 
des Transports des TNO, soutient que la majorité des conducteurs ont tendance à oublier 
que les amendes pour les excès de vitesse près d’un chantier de construction sont deux 


fois plus élevées. (Photo : Édith V-R) 


contre, qui doivent prendre la responsabilité. Les 
passagers doivent aussi faire preuve de jugement : 
si la personne avec qui ils embarquent n’est pas en 
état, qu’elle a bu ou qu’elle conduit dangereusement, 
ils doivent refuser de monter à bord », rapporte le 
gestionnaire. 

Le ministère des Transports poursuit d’ailleurs 
toujours sa campagne de sécurité routière Conduis 
bien en vie! (Drive Alive!), lancée 1l y a trois ans déjà, 
aux TNO. « Nous lancerons bientôt une campagne 
sur le port de la ceinture de sécurité », confie M. 
Blacklock, celui-c1 précise que le ministère améliore 





sans cesse cette campagne. « Tous les 
moyens possibles de la faire connaître, 
nous les avons probablement utilisés! 
», ajoute-t-1l même, en riant. 


Petits piétons, attention! 

Qui dit rentrée scolaire, dit aussi 

petits piétons qui se rendent à l’école, 
selon Earl Blacklock. Le danger 
d’entrer en collision avec un piéton 
est nettement plus élevé lorsqu'il fait 
noir : KOr, durant la majorité de l’année 
scolaire aux Territoires du Nord-Ouest, 
les enfants doivent marcher dans la 
noirceur! », s’exclame-t-1l. En 2008, 
21 % des piétons impliqués dans un 
accident de la route étaient âgés de 
moins de 15 ans. «Les enfants courent 
souvent pour traverser la rue », expli- 
que M. Blacklock, en mettant l’accent 
sur l’importance pour les enfants de 
porter des vêtements réfléchissants et 
de couleurs vives lorsqu'ils marchent. 
« La plupart des enfants ayant été 
heurtés par une automobile l’ont été 
parce qu'ils n’avaient pas été vus du 
tout », rapporte le gestionnaire. 
La campagne Conduis bien en vie! 
présente d’ailleurs un petit cahier d’activité des- 
tiné aux enfants sur le site Web du ministère des 
Transports, dans la section Information, sous 
l’onglet « Documents and Publications », afin de 
les sensibiliser aux réalités routières des TNO. Le 
cahier, intitulé La Super brigade de la sécurité, est 
disponible en français et en anglais. En espérant que 
ces mesures de prévention seront bénéfiques sur 
ces enfants qui, rendus à l’âge légal de conduire, 
seront plus vigilants que papa et maman! 


Sur ce, bon long week-end et demeurez prudents! 
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_ Pis un p'tit 
a | avion avec ça! 
CAS 


En lisant une partie du rap- 
port de la Fédération canadienne 
des municipalités sur les infra- 
structures dans le Nord, rien de 
vraiment nouveau n’a été révélé. 
Les infrastructures de toute 
sorte sont soit dans un piètre état, soit totalement 
inexistante. 

En plus de 20 ans dansle Nord, j'aivu apparaître la 
route pavée qui relie Yellowknife au reste du monde. 
Etencore là, elle n’est terminée que depuis quelques 
années. Mais je vois aussi de nombreux bouts de 
route qui sont toujours sans asphalte et je connais 
de nombreuses collectivités du Nord qui n’ont de 
route que l’hiver quand on peut en confectionner 
avec de la glace. 

Souvent, dans ces mêmes villages, l’eau potable 
est d’une qualité douteuse et les maisons regorgent 
des membres de la famille qui couvrent parfois 
quatre générations en raison de l’absence de loyers 
abordables. 

Et pour le comble, dans la même année, notre 
souvernement fédéral annonce l’octroi de plus de 
16 milliards pour s'acheter 65 avions de chasse. Oui, 
les équipements de nos forces armées sont vétustes, 
mais la notion de la nécessité que nos forces armées 
soit à la fine pointe de l’armement pour partir en 
guerre est elle aussi parfaitement dépassée. 

Quand on sait que le prix d’un seul de ces appa- 
reils permettrait de construire plus de 800 maisons 
et de les doter d’une bonne source d’eau potable, 
ça me fait un peu rager. 

Non, je ne suis pas étonné de l’absence de vision 
du fédéral dans le Nord, je crois que c’est une tare 
qui vient avec le fait que ce sont des politiciens qui 
en sont en charge. C'est tout. 


Alain ISessette 
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Dès qu'on traverse les frontières alberto-ténoises, il faut s’armer 
de patience ou bien s'informer, car l’attente près d’un chantier 
de constructions (et ils sont nombreux!) peut atteindre cinq heures. 


(Photo : Édith V-R) 
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L'équilibre à Yellowknife 


Mathieu Gagnon est le nouvel enseignant de l’é 


/Maxence ‘Jaillet 


Après un an d’enseignement dans une école française 
à Hô Chi Minh-Ville, la ville la plus importante du 
Vietnam, puis une autre année comme enseignant de 
français de base dans la seule école de Norman Wells 
aux TNO, Mathieu Gagnon pense avoir trouver un 
équilibre avec son poste d’enseignant de la classe de 
3° et 4° à l’école Allain St-Cyr de Yellowknife. 

«L'an passé, je quittais une ville de 8 millions d’ha- 
bitants le 3 septembre pour m’installer, le 10 septembre, 
dans un village de 800 personnes. Je me sentais vrai- 
ment vivant, et je me trouvais chanceux de vivre cette 
expérience », raconte celui qui est passé des tropiques 
à l’Arctique pour réaliser un de ses rêves de garçon de 
Chicoutimi : vivre dans le Grand Nord. 

L’isolement, l’envie de travailler dans un environne- 
ment francophone et le fait d’avoir participé à deux ou 
trois formations à Yellowknife ont stimulé l’enseignant à 
poser sa candidature à l’école francophone de la capitale 
ténoise. « Dès que j'ai mis les pieds à Yellowknife, Je 
me suis dit que ce serait une belle place pour travailler, 
mais ce n’est pas vraiment quelque chose que j'avais 
planifié dans ma vie. Les gens disent que Je suis aven- 
turier, je pense simplement que Je suis ouvert à vivre 
des affaires différentes », explique Mathieu Gagnon. 

Le nouveau titulaire estime que c’est un privilège 
qu'il puisse travailler dans sa langue natale. « Lorsque 


j'enseigne aux enfants, remar- 
que-t-1l, la subtilité du vocabu- 
laire que je peux utiliser durant 
la journée va faire toute la diffé- 
rence. Je n’arrive pas à exprimer 
toutes ces nuances en anglais, 
et la plus part du temps je vais 
finir mes explications par “You 
Know”. Pour moi, enseigner en 
français ou en anglais c’est deux 
mondes différents. » 

En ce lundi de rentrée sco- 
laire, l’enseignant de cette classe 
combinée a apprécié son premier 
contact avec ses 20 élèves. Il se 
laisse le mois de septembre pour 
mieux connaître et comprendre 
les forces et les faiblesses de 
chacun. Pour lui, enseigner à 
treize élèves de 3° et sept de 4° 
représente un beau défi et sou- 
tent qu’il mettra l’accent sur 
la coopération et l’autonomie. 
Mathieu Gagnon se dit choyer 
d’avoir une aide enseignante 
pour compléter son travail, en la 
personne de Silvie Tremblay qui 
vient elle aussi de Chicoutimi. 






cole Allain St-Cyr. 
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Pour Mathieu Gagnon, un environnement de travail en français vaut bien tous les 
majestueux levers de soleil sur les montagnes Mackenzie qu'il appréciait à Norman 


Wells. (Photo : Maxence Jaillet) 


Nouvelle enseignante à l’école Boréale 





Destination TNO! 


La nouvelle enseignante de l’école Boréale, Jessica Gilbert, n’a pas abouti aux Territoires du Nord-Ouest par pur hasard, 
loin de là! A vous de découvrir cette nouvelle Ténoise qui planifiait son arrivée, depuis des années. 
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Justin et Jessica sont très heureux d’ 
sera, de plus, porté à voyager partout aux Territoires du Nord-Ouest. (Photo : Edith V-R) 


£dith Vachon-Raymond 


S1 pour certains, déménager aux T NO estune décision 
prise à la suite d’une offre d’emploi, il s’agit presque du 
contraire pour Jessica Gilbert et son amoureux, Justin 
Carey, tous les deux originaires du Québec. « On avait 
même envisagé de déménager même si nous n’avions 
pas trouvé d’emploi! », s’exclame la nouvelle ensei- 





gnante, qui heureusement, n’aura pas eu à se rendre 
là. Cette jeune femme, originaire de Baie Comeau, 
raconte que cela fait maintenant plus de deux ans que 
son copain et elle discutent de s’établir dans le Nord. 
Il aura fallu le départ de Mélanie Serurier, qui retourne 
aux études pour une année, pour permettre l’arrivée de 
Jessica Gilbert. Cette dernière prend la relève de Mme 
Serurier en français, mathématique et en santé pour les 


niveaux de la 7° à la 11° année. « Mon copain a dit à 
ses patrons que sa blonde avait eu un emploi aux TNO 
et qu’il voulait être transféré, sinon, 1l démissionnait… 
ils l’ont transféré! », raconte Jessica, une pointe d’ex- 
citation dans la voix. 

Amateurs de plein air, de jeux de sociêté, de soirées 
de lecture et de films, les deux nouveaux Franco-Ténois 
se plaisent déjà à Hay River. « On arrive de Québec (la 
ville), ça fait du bien, de l’air pur! », partage Jessica, 
le visage rayonnant. Ce dernier s’assombrit soudai- 
nement, et puis, l’enseignante lance : « À part pour 
la grosse tour jaune qui sort de nulle part... (NDLR : 
le « High Rise » à Hay River, la tour de logements) » 
Selon Jessica, 1l aurait dû exister une loi à Hay River 
pour empêcher la construction de ce projet. « Quessé 
ça? », dit-elle, en bon québécois. À l’exception de cet 
édifice, l’enseignante affirme qu’elle adore le paysage 
de Hay River. « C’est beaucoup plus dynamique que 
ce à quoi nous nous attendions! », ajoute celle qui a 
l'habitude de vivre dans de petites collectivités. « Il y 
a 10 000 fois plus de choses à faire que dans les autres 
petites collectivités dans lesquelles j’ai déjà vécu! », 
dit-elle. 

En effet, même s1 elle vient de Baie-Comeau, une 
ville d'environ 23 000 habitants de la Côte-Nord, au 
Québec, Jessica Gilbert a déjà travaillé six mois dans 
des kibboutz, en Israël. Des ki-quoi? Des kibboutz, 
il s’agit, selon la définition du Le Petit Robert : « En 
Israël, exploitation agricole de forme coopérative, 
servant de cadre à une organisation communautaire de 
la vie. » En plus de cette expérience hors du commun, 
la jeune femme a déjà travaillé durant un an pour la 
Commission scolaire Crie, au Québec. Cet emploi 
d’enseignante, au Lac Mistissini, lui a fait découvrir 
la culture autochtone, dans laquelle le français se re- 
trouvait en situation minoritaire. Elle avait d’ailleurs 
déjà goûté au Nord, 1l y a quelques années, en visitant 
le Yukon. Restera-t-elle après son contrat, dans un an”? 
« Ça reste à voir, mais on aimerait ça! », laisse tomber 
la jeune femme décidément! 
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Laith Vachon-Raymond 


« C’est calme, c’est positif, Je trouve 
que c’est déjà avancé pour une troisième 
Journée scolaire. On a déjà trouvé notre 
calme et notre productivité de la m1-sep- 
tembre. Il me semble que la rentrée s’est 
faite tout bonnement! », partage serei- 
nement la directrice de l’école Boréale, 
Mme Sophie Call. Même locaux, un seul 
nouveau professeur, deux nouveaux éle- 
ves et aucun changement majeur, si, pour 
la plupart des gens, ce bilan de la rentrée 
scolaire pourrait sembler ennuyeux, 1len 
est certainement tout autrement pour la 
directrice. 

En effet, l’équipe de l’école Boréale 
a trimé dur, au courant des dernières 
années, afin de maintenir le cap face aux 
nombreux défis qui leur a été présentés. 
Que ce soit par une rentrée scolaire dans 
les nouveaux modulaires l’an passé, ou 
encore, en raison d’une marée de nou- 
veaux professeurs ou d’élèves, presque 
toute la dernière décennie de l’école 
Boréale ne s’est pas déroulée dans le 
calme. « Ça va bien dans les classes et 
même au niveau de la gestion scolaire, 

















Rentrée scolaire 2010-2011 
Une rentrée hors de l'ordinaire 
ou très ordinaire”? 


Si par les années passées, l’école Boréale a eu à faire face à de nombreux défis dès la rentrée, cette année, 
la directrice de l’école francophone, Mme Sophie Call, est abasourdie : « C’est la rentrée scolaire 
la plus facile que j’ai eue dans toute ma carrière! », s’est-elle exclamée. 


c’esttellement plus simple cette année! », 
apprécie Mme Call. 

Parmiles nouveaux de l’école Boréale, 
on retrouve une nouvelle enseignante au 
niveau du secondaire, un jeune homme de 
10° année, tous les deux en provenance du 
Québec, et une nouvelle élève qui arrive 
du secteur anglophone, dans la classe de 
5-6° année. « Cette dernière est une vic- 
toire pour nous autres », affirme d’ailleurs 
la directrice, très heureuse. Mme Call 
explique que la demande d’admission a 
été placée à l’école Boréale au mois de 
janvier dernier. Ce n’est qu’en juillet, par 
contre, que l’approbation du ministère de 
l’Éducation est arrivée. « Ça a été après 
plusieurs lettres, plusieurs présentations, 
plusieurs tests de capacité langagière de 
l’élève et tout le tralala que nous avons 
eu une réponse [positive] à la fin juin- 
début juillet », rapporte la directrice pour 
illustrer les efforts déployés de part et 
d’autre afin de permettre cette admission. 
Il faut se rappeler que ce sera cetautomne 
que se déroulera le procès concernant la 
gestion des admissions à l’école Boréale. 
Un dossier chaud, qui sans l’ombre d’un 
doute, attirera l’attention nationale. 











BONNE RENTRÉE 
SCOLAIRE" 


Vous avez tout compris, l’heure du 
retour en classe a sonné! 


Les bonnes habitudes en matière d’assiduité 
SE MMIEU Nan aTOoprer dèsle premier 
JU OMR RÉtSESEDl EN renen, dépend 


Je-souhaite la meilleure des années scolaires à 
tous les élèves et à tous les étudiants, qu'ils 
commencent la maternelle ou qu'ils entament-des 


études postsecondaires. 


Jackson Lafferty 





Ministre de l'Éducation, de la Culture 


et de la Formation 


as 
Territoires du : . , 
Nord-Ouest Education, Culture et Formation 





Fini les niveaux en mathématiques! 

Outre ces nouveautés, l’école Boréale 
essaie, dès cette année, une toutenouvelle 
approche pédagogique en mathémati- 
ques au niveau du primaire. « Nous n’y 
allons plus par niveau, mais par habileté 
», explique la directrice. Il s’agit d’une 
idée pondue, il y a quelques années par 
l’école, et qui a mûrie depuis, grâce à une 
consultante et spécialiste en la matière. 
Avec cette nouvelle approche, l’école 
Boréale aspire à de bons résultats qui se 
feront sentir à long terme. 

La directrice de l’école Boréale an- 


nonce que deux dîners chauds seront mis 
en place chaque mois, grâce à l’initiative 
de l’enseignante Janic Rouleau et d’un 
parent. Les fonds amassés grâce à ces dî- 
ners seront remis aux élèves du secondaire 
afin qu'ils puissent financer leur voyage 
en Grèce, dans deux ans. 

C’est donc après un été à découvrir le 
sud des États-Unis, profiter de la famille, 
et même avoir trouvé le temps de rester à 
la maison, que Sophie Call a abordé cette 
rentrée, la plus facile de sa carrière! Bon 
succès à tous pour cette nouvelle année 
scolaire 2010-2011! 


Rentrée scolaire à Fort Smith 


Une nouvelle classe 
d'immersion! 


Cette année encore, la rentrée scolaire de l’école J.B. Tyrell, 
à Fort Smith, se déroulera sous le signe de l’expansion. 


£dith Vachon-Raymond 


Lorsque les enfants de 2° et de 3° année, en immersion, courront pour franchir la 
grande porte de l’école, mardi prochain, pour la première fois de l’année, ils vivrontun 
petit quelque chose de plus spécial que les autres : 1ls rencontreront une toute nouvelle 
enseignante, en français, 
Mme Jessica Jean. Originaire 
du Nouveau- Brunswick, 
l’enseignante a semblé prête à 
affronter ses nouveaux défis. 
«Il y a beau- coup de travail 
à faire! », a-t- elle cependant 
reconnu! En réunion depuis 





le début de la semaine avec 
son équipe de : travail, Mme 
Jeana partagé LA | . s’être déjà bien 
intégrée. « i D C’est vraiment 
une belle - équipe! », a-t- 


Jessica Jean (à gauche) et Marla Mateus-Chassé 
semblent avoir déjà développé une belle complicité qui 
tn leur sera bien utile tout au courant de cette nouvelle Tele 
puisé nn année scolaire. (Photo : Édith V-R) piration pour 


élaborer sa planification scolaire dans le travail de sa collègue. Elle utilisera donc des 
méthodes d’enseignement semblables à celles qui sont utilisées par Mme Mateus- 
Chasse pour sa classe, à débuter, par exemple, par l’utilisation des centres d’activités 
et d’apprentissage. Ces derniers se divisent en différents objectifs : lecture guidée, 
écoute, informatique, mathématiques, etc... Ils permettent à l’enfant d’apprendre 
de façon plus autonome et de développer ses habiletés en travail d’équipe. 

« On misera beaucoup sur le programme déné qui sera présent à chaque mois », 
lance l’enseignante Marla Mateus-Chassé, alias Madame Chasse pour les élèves, 
au sujet de la mise en œuvre de son programme pédagogique pour l’année sco- 
laire 2010-2011. Ainsi, encore plus que l’an passé, les enseignants de l’école JBT 
mettront en place des activités d’apprentissage en lien avec la culture dénée. « Le 
thème déné sera appliqué de façon interdisciplinaire », explique l’enseignante, qui 
a décidé de choisir à chaque mois un à deux thèmes différents pour ses élèves. Tous 
les enseignants ont eu à choisir des thèmes dénés parmi les 47 présentés afin de les 
transmettre à leurs élèves. 

« Pour le mois de septembre, j’ai choisi le grand corbeau qui représente l’hon- 
nêteté », partage Jessica, qui a dû apprendre beaucoup de choses afin de se mettre 
dans le bain pour la rentrée prévue dès la semaine prochaine. De son côté, Mme 
Mateus-Chassé présentera le « Moi » déné à ses élèves afin de les amener à puiser 
dans leurs arbres généalogiques pour découvrir qui 1ls sont et d’où 1ls viennent, 
entre auires. 

Surveillez notre prochaine édition pour en apprendre davantage sur Jessica 
Jean! 


Toujours en 
Marla Mateus- 


elle confié. 
contact avec 












En ce premier jour d'école, deux élèves de première année sautillent 
jusqu à la rotonde de leur école. (Photo : Maxence Jaillet) 


/Maxence ‘Jaillet 


La rentrée 2010 s’est déroulée dans la bonne humeur 
à l’école francophone de Yellowknife. L’excitation 
des élèves était palpable, les enseignants souriaient et 
toute l’école vibrait de l’énergie emmagasinée durant 
ces deux mois de vacances. Bien sûr, quelques élèves 
rabat-joie exprimaient leur mécontentement avec un 
sourire en Coin, prétextant qu’ils aimaient mieux être 
maîtres de leur emploi du temps et mentaient sur le 
plaisir de retrouver leurs amis. 

La directrice, elle, n’a pas caché son enthousiasme à 
retrouver les 113 élèves de la maternelle à la 12° année. 
Il y avait parmi eux quelques nouveaux, qu’Yvonne 
Careen a présentés lors de l’assemblée tenue à la ro- 
tonde après que la première cloche de l’année a sonnée. 
« Moi, je suis contente d’être ic1 parce que vous êtes 
ici », a-t-elle fait savoir. Elle a profité de cette réunion 
pour souligner le premier jour d’école des maternelles 
et a sollicité l’implication de tous pour faire de leur 
première année à l’école une belle expérience. « J’aime- 
rais que vous soyez patient avec eux, que Vous agissiez 
comme modèles envers les plus jeunes et que s’il y 
en a un qui se retrouve seul dans la cour, pourquoi ne 
pas vous proposer pour Jouer avec lui », a-t-elle lancé 
au reste du primaire et du secondaire. L’équipe-école 
a également été présentée. Annie-Claude Boudreau, 
enseigne maintenant à mi-temps dans la classe des 
5-6 pour contribuer au travail de Michel Bilodeau, et 
Michel Pulvermacher, qui est de retour en éducation 
depuis son départ de Hay River, sera l’enseignante 
adjointe d’anglais. 

Ce discours a bien dessiné le mot d’ordre que s’est 
donné l’école Allain St-Cyr cette année : Donner, c’est 
recevoir! En entrevue, la directrice explique que l’école 
voulait se pencher sur le côté humanitaire d’un projet 
déjà entrepris par les élèves du secondaire, qui 1ront 
au Costa Rica au printemps 2011. « Nous voulons que 
les élèves agissent localement et visualisent globale- 
ment, alors nous allons initier ou aboutir des projets à 
l’ampleur locale, nationale et internationale », dit-elle 
en expliquant qu’il y aura une cueillette de fonds pour 
aider les habitants du Pakistan qu1 doivent vivre avec les 
conséquences catastrophiques des récentes inondations. 
Elle mentionne que cet ordre de pensée a également 
sa place dans la cour d’école, ou dans la classe, grâce 
à l’entraide et la camaraderie. 

Cette année, l’école francophone va réévaluer ses 
axes d’excellence et établir un plan afin de la démar- 
quer encore plus des autres. Une chose est sûre, c’est 
que la musique sera d’ores et déjà bien placée sur cette 
liste de spécialités. Danielle Mallet, une enseignante 
qui partagera son temps entre l’école d’immersion 
J.H Sissons et l’école francophone, sera responsable 
de toute l’instruction musicale de l’école en plus de se 
concentrer sur la mise en place d’un orchestre pour les 
élèves de la 7° à la 12° année. La chorale du primaire 
sera menée par Christine Lévesque, enseignante de la 
classe de 2° année. 






























































Musique, sport et entraide 
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Rentrée 2010 





L'école Allain St-Cyr diversifie ses talents. 


Autre nouveauté pour toute l’année. 

2010, c’est la mise à l’es- Pour les 40 élèves de la 5° à la 8° année, qui repré- 
sai d’un projet pilote de sentent 35 pour cent des écoliers, des blocs d’options 
clubs sportifs, artistiques ont été mis en place pour développer une fois de plus 
ou de métiers. Les jeudis la pratique de l’art, tel que la danse ou l’art culinaire, 
i après-midi, alors que les et le sport avec l’introduction à des sports inusités 
élèves quittent normale- tels que le water-polo ou le géocaching (une chasse 
ment l’école à 14h 30,ces au trésor hightech). 

derniers devront choisir 





entre un club de hockey, 
de squash, ou de confection 
d’art pour deux heures 
d'activités pour terminer 
l’école à 16 h. Dès le début 
de l’année 2011, ces clubs 
seront remplacés par des 
clubs de coiffure et de 
soccer intérieur. Seul Île 
club de hockey perdurera 






P EN + 


Pour la Garderie Plein Soleil, la rentrée est aussi synonyme de récolte. Cet été, plusieurs 
jardiniers en herbes se sont occupés des courgettes et d’autres sortes de courges qui 
poussaient dans leur jardin. (Photo : Maxence Jaillet) 








Bonne année 
010-2011 


souhaite un bon retour aux étudiants, enseignants et personnel de 
soutien de l'Ecole Allain St-Cyr, à Yellowknife et de l'Ecole Boréale, à 
Hay River. 





Nos écoles offrent un milieu d'apprentissage enrichissant, de la pré- 
maternelle à la 12e année. Profitez aussi des activités de | 
développement culturel, artistique et sportif. Vous êtes toujours les 
bienvenus aux réunions publiques de la CSFTNO. Visitez le site web 
www.csftno.com pour le calendrier de ces réunions. 




















Bonne année | 
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formule sera mise de l’avant où vous serez mis dans la peau d’un vrai directeur général. Vous 
aurez à vous former une équipe de 22 joueurs et choisir 2 équipes par association, soit 2 dans 
l'Est et 2 dans l’Ouest. Alors, soyez prêt, car l'inscription débutera bientôt. 


Dites « merci » à ceux et celles 


qui risquent leur vie pour vous! 


Les pompiers et les services d'incendie communautaires 


jouent un rôle essentiel dans la protection des résidents et des | | Ju 
collectivités des Territoires du Nord-Ouest (TNO). L LÀ Lot es 


> ste: \S ÿ 
Chaque jour, les pompiers doivent affronter des situations O à ve 
extrêmement dangereuses. Ils pourraient être gravement saviez VOUS e@ 
blessés ou même perdre la vie. 


En l'honneur de la bravoure de ces hommes et de ces femmes, La plupart des collisions avec 


le ministère des Affaires municipales et communautaires des DISOns . produisent 
(MAMO) souligne les contributions majeures des pompiers, de la mi-août à décembre. 
des services d'incendie et des collectivités par le biais du prix Une collision peut être 
d'excellence des services d'incendie des TNO. attribuable à une visibilité 
réduite, à un exces de 
vitesse, à une distraction 
du conducteur ou à des 
capacités affaiblies. 


(3 


& = Programme des 
Territoires du - Territoires du 
Nord-Ouest Affaires municipales et communautaires Nord-Ouest 


La date limite de mise en candidature est le vendredi 
10 septembre 2010. 


Les formulaires de candidature sont disponibles à votre 
bureau régional du MAMC ou sur le site Web du MAMC, 
au WWw.maca.gov.nt.ca. 
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La francophonie institutionnelle célèbre en 2010 





Retour sur certains événements 


marquants (1986-1996) 


OTTAWA-—(APF)L’Organisationinternationale de la Francophonie (OIF) célèbre 
cette année son 40° anniversaire, année qui sera couronnée en octobre par la tenue 
du Sommet de la Francophonie à Montreux, en Suisse. 


Depuis la création de l’ Agence de coopération culturelle et technique (ACCT) 
en 1970, organisme qui allait devenir l’ Agence intergouvernementale de la Fran- 
cophonie (AIF) en 1998, puis l’OIF en 2005, de nombreux événements sont venus 
marquer la francophonie institutionnelle. 





Au cours des prochaines semaines, nous vous présenterons une série d’articles 
relatant quelques dates importantes à ce chapitre. Le présent texte, le troisième d’une 
série de cinq, couvre la période s’étalant de 1986 à 1996. 





1986 : Le 17 février à Versailles, en France, à l’invitation du président François 
Mitterrand, 42 pays participent à la première Conférence des chefs d’État de gou- 
vernement ayant en commun l’usage du français. Il s’agit en fait du tout premier 
Sommet de la Francophonie. Quatre domaines essentiels de coopération sont rete- 
nus, soit le développement, les industries de la culture et de la communication, les 
industries de la langue et l’information scientifique, la recherche et le développement 
technologique. Depuis 1986, 12 Sommets de la Francophonie se sont déroulés sur 
les cinq continents. 











1987 : Au cours du deuxième Sommet de la Francophonie, le 2 septembre à 
Québec, les 41 pays participants fixent cinq secteurs d’activité prioritaires : l’agri- 
culture, l’énergie, la culture et les communications, l’information scientifique et le 
développement technologique de même que les industries de la langue. Ils adoptent 
aussi un rythme bisannuel pour la tenue des sommets. 











1988 : La Francophonie se dote d’un Institut de l’énergie des pays francophones 
(IEPF) basé à Québec. L'action de l’IEPF, d’abord axée sur l’énergie en réaction aux 
chocs pétroliers, suit l’évolution des enjeux mondiaux et s’élargit à l’environnement 
en 1996. Organe subsidiaire de l’OIF, l’IEPF œuvre pour une meilleure gestion des 
ressources énergétiques et pour l’intégration de l’environnement dans les stratégies 
de développement. 











1988 : Création de TV5 Québec-Canada, qui assure la couverture du Canada et 
du Québec. 


1988 : Création du Fonds francophone de production audiovisuelle du Sud. Doté 
en 2008 d’un budget de 2,2 millions d’euros, ce Fonds a aidé à ce jour à la réalisation 
de 1400 œuvres (films, court-métrages, documentaires, téléfilms). 





1988 : La Journée internationale de la Francophonie est instituée en référence à 
la création de l’ACCT, le 20 mars 1970, qui marque la naissance de la coopération 
francophone intergouvernementale. Depuis, chaque 20 mars, on célèbre la langue 
française et les valeurs de la Francophonie partout dans le monde. 


1989 : Le troisième Sommet de la Francophonie, celui de Dakar au Sénégal (le 
premier à se tenir en terre africaine), est consacré à l’éducation et à la formation. Les 
4] participants fixent trois axes supplémentaires de coopération, soit l’éducation et 
la formation, l’environnement et la démocratie et l’État de droit. 





1989 : Création en mai de l’Université internationale francophone Senghor 
d'Alexandrie, un opérateur de la Francophonie chargé de former des cadres et des 
formateurs francophones dans les domaines du développement. 


1989 : À Casablanca et Rabat, au Maroc, les premiers Jeux de la Francophonie 
réunissent 1700 participants de 38 pays venus s’affronter autour de Joutes culturelles 
et sportives. Depuis, les Jeux de la Francophonie se tiennent tous les quatre ans. 








1990 : Le Québécois Jean-Louis Roy devient le cinquième Secrétaire général de 
l’ACCT. Il occupera cette fonction jusqu’en 1997. 


1991 : TVS commence à diffuser ses programmes en Afrique. 


1991 : Les ministres francophones chargés de l’Environnement se réunissent à 
Tunis, en Tunisie, en vue du Sommet de la Terre qui se tiendra à Rio un an plus tard. 
Ils dotent la Francophonie d’un plan d’action dans le domaine du développement 
durable. 


1991 : Initialement prévu au Congo (ex-Zaïre), le quatrième Sommet de la Fran- 
cophonie se tient à Paris. Pour ce « Sommet de la maturité et de l’élargissement », les 
47 pays participants adoptent les grandes orientations de la coopération : démocratie, 
droits de l’Homme, sécurité, développement et solidarité Nord-Sud. 








1993 : À Dakar, au Sénégal, la Conférence des ministres francophones chargés 
de l’Enfance adopte un plan d’action en faveur de l’enfant, et plus généralement 
des jeunes, pour mettre en œuvre la « Déclaration de New York » adoptée lors du 
Sommet mondial de l'ONU sur l’enfance en 1990. 





1993 : Les 47 pays participant au cinquième Sommet de la Francophonie à 
Grand-Baie (Maurice) conviennent « d’adopter ensemble, au sein du GATT, la 
même exception culturelle pour toutes les industries culturelles, cette disposition 
constituant un moyen efficace pour maintenir une forte production culturelle fran- 
cophone ». 





1994 : La société civile fait son entrée dans la coopération multilatérale franco- 
phone lors de la première Conférence francophone des organisations internationales 
non gouvernementales (OING) : 31 OING sont dotées du statut consultatif auprès 
des institutions de la Francophonie. Aujourd’hui, elles sont au nombre de 63. Une 
Conférence francophone des OING se tient tous les deux ans à l’initiative du Se- 
crétaire général de la Francophonie. 


1995 : Lors de la quatrième Conférence mondiale de l'ONU sur les femmes, 
à Beijing, la communauté internationale définit un plan d’action pour parvenir 
à une égalité effective entre hommes et femmes. La Francophonie s’est investie 
dans la préparation de cette conférence en organisant à Dakar, un an plus tôt, une 
conférence préparatoire. 





1995 : Au cours du sixième Sommet de la Francophonie à Cotonou, au Bénin, la 
Francophonie exprime clairement une volonté d’affirmation politique sur la scène 
internationale et fixe quatre axes mobilisateurs : savoir et progrès, culture et com- 
munication, liberté, démocratie et développement ainsi que la Francophonie dans le 
monde. Les pays membres s’engagent à «promouvoir un espace francophone dans le 
domaine des nouvelles technologies de l’information et de la communication ». 


Membres du conseil recherchés 


Conseil sur la condition 
de la femme des TNO 


La ministre responsable de la condition de la femme, Madame Sandy 
Lee, invite les candidatures des résidents des Territoires du Nord-Ouest 
intéressés à devenir membre du Conseil sur la condition de la femme des 
TNO afin de représenter soit la région du Dehcho, la région de Beaufort- 
Delta ou la région de Yellowknife. 


Le Conseil a pour objectif de sensibiliser le public aux questions qui 
touchent la condition de la femme et d'encourager les discussions relatives 
a ces questions. Le Conseil encourage un changement d’attitude au 

sein de la collectivité afin de permettre aux femmes de jouir de l'égalité 

des chances. Le Conseil aide également la ministre à promouvoir des 
changements afin d'atteindre cette égalité. 


La ministre nomme les membres du Conseil pour un mandat d’une durée 
d’un an à trois ans. Les candidats qui désirent se joindre au Conseil 
doivent démontrer de l'intérêt à l’égard des questions relatives à légalité 
des femmes et détenir de l'expérience de travail sur légalité à l'échelle 
communautaire, régionale, territoriale ou nationale. 


Les résidents des TNO qui désirent être membre du Conseil sur la condition 
de la femme devraient faire parvenir une lettre détaillant leurs expériences 
pertinentes et leur motivation au : 


Ministère de l'Exécutif 

Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
À l'attention du conseiller spécial à la ministre 
responsable de la condition de la femme 

GC: PF 1320 

Yellowknife NT X1A 2L9 


La date limite pour faire parvenir 

sa candidature est le 3 septembre 2010. 

Les candidatures peuvent être conservées afin de 
pourvoir de futurs postes vacants au sein du Conseil. 


ms 
VYVVIN.S 


Territoires du 7 


Nord-Ouest Exécutif 
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Petites annonces 


Cours d’anglais 
La Fédération Franco-Ténoise recherche un professeur 
pour donner des cours d’anglais à des francophones 
au Service Immigration. 
Pour plus d'informations, contactez Vincent Méreau 
au 867-920-2919 poste 255. 





ADMINISTRATION DE 
SANTE TERRITORIALE 
STANTON 


Interprètes de relève 


Programme de mieux-être Yellowknife, TNO 
pour les Autochtones 
Services des langues officielles 


Poste à durée indéterminée 


Ce concours est réservé aux candidats qui résident dans un 
rayon de 60 km de Yellowknife. 


Le traitement initial est de 25,96 $ l'heure (soit environ 
50 622 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450$. 


N° du concours : 8001 Date limite : 5 septembre 2010 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement 
pour nous faire parvenir vos questions : Ministère 
des Ressources humaines, Services de gestion et 

de recrutement, Édifice Laing, 2° étage, C. P. 1320, 
Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0281; courriel : 
Jobsyk@gov.nt.ca 


Coordonnateur de clinique 
du service des urgences 


Services de soins aux patients Yellowknife, TNO 
Services de soins intensifs — service des urgences 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 43,94 $ l'heure (soit environ 
85 683 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450$. 


N° du concours : 8014 Date limite : 10 septembre 2010 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement 
pour nous faire parvenir vos questions : Service de 
recrutement du personnel paramédical, Édifice Laing, 
2° étage, C. P 1320, Yellowknife NT X1A 219. Fax : 
867-873-0168; courriel : hithss_recruitment@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 
Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est 
un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. Nous 
encourageons les personnes qui souffrent actuellement 
d’une invalidité et qui nécessitent des mesures 
d'adaptation à nous faire part de leurs besoins afin que 
l'on puisse prendre de telles mesures dans le cadre de Ja 
procédure d'embauche. 
Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 
Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ces concours pour pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée ou indéterminée. 
Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire 
sont des conditions préalables pour certains postes. 
Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.govnt.ca/employment 





À vendre 
Maison unifamiliale, 718 Bigelow crescent, entièrement 
rénovée, 275 000$, pour plus d'info, consulter l'annonce 
sur www.yktrader.com ou contacter au Cynthia 873- 
5319 


"Besoin de parler en français à Yellowknife: 
Je recherche une personne en benevolance pour dis- 
cuter en français pour améliorer mon français. Je parle 
aux niveau intermediare. Contactez-moi par courriel : 
sheilamazhari@hotmail.com 


Astrologie/horoscope 
15 MINUTES GRATUITES au 1-866-9MEDIUM. *CON- 
NEXION MEDIUM la référence en voyance pour 
des milliers de Québécois satisfaits. 2.59$ /min www. 
ConnexionMedium.ca 1-900-788-3486, #83486 Fido/ 
Rogers/Bell, 24h/24 7/7 


Suppléant (e) recherché (e) 
La Commission scolaire francophone est à la recherche 


(PS Gouvernement des 
ess Territoires du Nord-Ouest 


Pour obtenir une copie de la description de poste, 
visitez le : www.hr.gov.nt.ca/employment 


Conseiller 
principal en matière de politiques 


Ministère des Travaux Yellowknife, TNO 
publics et des Services 
Services ministériels 


Poste à durée indéterminée 


Nous prendrons en considération les demandes d'affectation 
provisoire. 


Le traitement initial est de 43,94 $ l'heure (soit environ 85 683 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 8011 Date limite : 10 septembre 2010 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour nous 
faire parvenir vos questions : Ministère des Ressources 
humaines, Services de gestion et de recrutement, Edifice Laing, 
2® étage, C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 2L9. Fax : 
867-873-0281; courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


e Afin de Se prévaloir des avantages accordés en vertu du 
programme d'action positive du gouvernement, les candidats 
doivent clairement en établir leur admissibilité. 

e Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est un milieu 
de travail ouvert à tous les Ténois. Nous encourageons les 
personnes qui souffrent actuellement d'une invalidité et qui 
nécessitent des mesures d'adaptation à nous faire part de leurs 
besoins afin que l'on puisse prendre de telles mesures dans le 
cadre de la procédure d'embauche. e Nous prendrons en 
considération les expériences équivalentes. e Nous élablirons 
une liste de candidats admissibles à partir de ce concours pour 
pourvoir des postes semblables à durée déterminée ou 
indéterminée. e Un certificat de santé et la vérification du casier 
judiciaire sont des conditions préalables pour certains postes. 





de suppléant(e) pour l’École Allain St-Cyr de Yel- 
lowknife et l’École Boréale de Hay River. La maîtrise 
du français est requise.Si vous êtes intéressé veuillez 
faire parvenir votre curriculum vitae : Marie LeBlanc- 
Warick, Directrice générale adjointe.4920, 51e rue, C.P. 
1980.Yellowknife (TNO) X1A 2P5. Téléphone: (867) 
873-6555 


Horoscope/voyance 
Voyants, médiums, tarologues et astrologues 
d'expériences recherchés pour ligne de voyance par 
téléphone. Envoyez votre cv à emploi@atlantisvoip. 
com, télécopieur 1-877-289-5052 ou contactez 1-877- 
289-5051 poste 300 


Petites annonces 

Placez une annonce dans les journaux francophones 
à travers le Canada, Choisissez une région ou tout 
le réseau — c’est très économique! Contactez-nous à 
l'Association de la presse francophone au 1-800-267- 
7266, par courriel à petitesannonces@apf.ca ou visitez 
le site Internet www.apf.ca et cliquer sur l’onglet 
PETITES ANNONCES. 


Administration des services de 


fe santé et des services sociaux de 
” Au service de Dettah, Fort Resolution, 
| Lutsel’Ke, N'Dilo et de Yellowknife 


Cuisinier du programme 
Diner pour les aînés 
(temps partiel, 0,66 ETP) 


Santé communautaire Lutsel K'e, TNO 
Poste à durée indéterminée 


Ce concours est réservé aux candidats qui résident à 
Lutsel K'e. 


Le traitement est actuellement à l'étude. En sus du 
traitement, l'employeur versera une allocation annuelle de 
vie dans le Nord de 15 325 $ (répartie uniformément). 


N° du concours : 8021 Date limite : 13 septembre 2010 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 
Utilisez les coordonnées suivantes uniquement 


pour nous faire parvenir vos questions : Service de 
recrutement du personnel paramédical, Édifice Laing, 
2° étage, C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 2L9. Fax : 
867-873-0168; courriel : hithss_recruitment@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 
Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est un milieu 
de travail ouvert à tous les Ténois. Nous encourageons les 
personnes qui souffrent actuellement d'une invalidité et qui 
nécessitent des mesures d'adaptation à nous faire part de 
leurs besoins afin que l'on puisse prendre de telles mesures 
dans le cadre de la procédure d'embauche. 
Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 
Nous établirons une liste de candidats admissibles à partir 
de ce concours pour pourvoir des postes semblables à durée 
déterminée ou indéterminée. 
Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire 
sont des conditions préalables pour certains postes. 
Pour obtenir une copie de la description de poste, consultez 
le www. hr.govnt.ca/employment 
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SERVICES DE COMMUNICATIONS ET TRAFIC MARITIMES 


(SCTM) - STAGIAIRE DÉBUTANT 


Garde côtière canadienne (une agence de Pêches et Océans Canada) 
Lieux variés, inclus IQALUIT, NUNAVUT 


Personnes résidant au Canada ainsi qu'aux citoyennes et citoyens canadiens résidant 


a l'étranger pourront être admissibles. 


Exigences linguistiques sont Bilingue impératif BBB/BBB pour les postes à Iqgaluit. A7D<'ait2° “bsaD7r' a" Do. 


Certains postes dans d'autres endroits sont Anglais essentiel. 


CaDT DI< ot DD CDNenr ds APE IR 
ANNALES ELR°S* 
baCT P'EPDCen nr (Aba Ar AUDE Absenntd CDs baCT) 


QFALAAS GRPRPONS Abe AGEN APS Nbr, val 
LDAUXS Aoto baCDCODéo JL baCT DCS vabbAatDot Co 
Dbrandbt2® tot DD? BBB/BBB ActhS Mb. Ac MbaAytiA D 


DPI" PLAT CL Aba AA NRNPPS, Ab bot DANÉCDE LAC, EL bo‘ 


Pour plus d'informations sur ces postes, y compris tous les critères de sélection, et comment appliquer, D'DP ao, Da Cd do d<A ba CDytde DGPN http://jobs.gc.ca, D°<c- DbceAf-J DP/7d4t 


visitez http://jobs-emplois.gc.ca, ou appelez Infotel au 1-800-645-5605 ou TTY au 1-800-532-9397. 


La date d’échéance des candidatures est le 7septembre 2010. 


emplois.gc.ca 








Canadä | jobsgcca 








DSbc DAYS D£r 1-800-645-5605 Da DKNINI DbeDNŸLE Der 1-800-532-9397. 
LD7D “EDS DDr'ao I D<o rNAn 7, 2010-T. 


LE 


Canadä 








(APF) - Cette année, 
à l’approche d’une nou- 
velle saison dans la Li- 
gue nationale de hockey 
(LNH), Francopresse.ca 
a décidé d’informer les 
francophones et fran- 
cophiles du Canada des 
activités de la planète 
hockey. 


La bonne majorité 
des guides ou des pré- 
dictions ont été rédigés 
lors de la période esti- 
vale alors que plusieurs 
Joueurs n’avalent pas 
encore déménagé. De 
notre côté, nous nous en- 
gageons à VOUS présen- 
ter le profil d’une équipe 
par Jour à compter de ce 
lundi, le 30 août. No- 
tre Journaliste Rendall 
Sylvain, un maniaque 
de hockey, se chargera 
de cette tâche en plus 
de s’attaquer à quelques 
autres sujets d’ic1 le dé- 
but de la saison, prévu 
pour le 7 octobre. 


L’un des avantages importants de 
notre initiative : la gratuité. Alors 
que les guides, annexés dans les épi- 
ceries à côté des revues montrant les 
déboires de Lindsay Lohan, le sourire 
de Michelle Obama et le collagène 
d’Angelina Jolie coûtent une dizaine 
de dollars, le nôtre vous est disponible 
pour moins de sous qu’un vulgaire 
sac de plastique, sac dans lequel vous 
auriez placé ladite revue. 


Pas simplement Tampa Bay et Halak 


Nous nous ferons un devoir de 
vous informer sur tous les Joueurs 
susceptibles de vous faire gagner vos 
pools ainsi que sur les chances de vos 
équipes favorites d’exceller dans le 
circuit Bettman. 


Parce qu’un vrai guide informatif 
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Saison 2010-2011 de la LNH 


Beaucoup de choses, 
d’affaires et de trucs 


ne vous parlera pas simplement de 
l’arrivée d’un coach de la Ligue amé- 
ricaine à Tampa Bay au sein d’une 
équipe qui est devenue la chouchoute 
des Québécois, notamment. 


Oui, vous savez cette équipe qui 
compte sur Vincent « Le Grand » Le- 
cavalier et son nouvel acolyte, Simon 
Gagné. N'oublions pas Guy Boucher, 
ancien entraîneur « vedette » des 
Bulldogs de Hamilton et son poulain, 
Cédrick Desjardins, le gardien auxi- 
liaire « vedette » des dernières séries 
des Bulldogs. 





Entre les poches de hockey et les 
jock straps suintants se cachent un 
marqueur de 50 buts de 21 ans, Steven 
Stamkos, et un ancien récipiendaire du 
trophée Hart (remis au meilleur joueur 
de la saison), Martin St-Louis. Mais 
ils ne sont pas très populaires, alors 
nous devrions parler que des « têtes 
d’affiche » citées plus haut, non? 





Affaires indiennes 


Et Hi et du Nord Canada 


Occasion d’emploi 


Indian and Northern 
Affairs Canada 


Affaires indiennes et du Nord Canada (AINO) - Iqaluit, Nunavut 


Agent/agente junior en communications - 1 poste à temps plein 
Ouvert aux citoyennes et citoyens canadiens résidant au Canada et à l'étranger. 


Numéro de référence : IAN10J-010807-000008 


Date limite : le 17 Septembre 2010 


Salaire annuel : 51 617 $ à 55 615 $ par année plus des primes intéressantes pour affectation 
dans le Nord, qui comprennent une aide au titre des voyages pour congé annuel. Il est possible 


qu'un logement du personnel soit disponible. 





Vous voyez, nous sommes déjà tom- 
bés dans le panneau d’accorder trop 
d'importance à une équipe qui n’en 
mérite pas plus que les autres. 


Pour pallier cette erreur, nous vous 
informerons de tout, tout et tout. En 
passant par les champions de la Coupe 
Stanley, les Blackhawks de Chicago, 
ainsi que les pauvres petits Thrashers 
d’Atlanta, aussi appelés ex-Hawks. 


Or, inévitablement, question de 
remplir le mandat de Francopresse. 
Ca, nous essayerons de mettre l’ac- 


Government 
of Canada 


Gouvernement 
du Canada 
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cent sur certains Joueurs 
issus de la francophonie 
canadienne, sans tomber 
dans la démagogie et 
l’exagération. 


Etnon, nous n’oublie- 
rons pas l’équipe cana- 
dienne par excellence, 
les Canucks de Van- 
couver. 


Quoi? Ce n’est pas 
nous qui l’avons dit, 
sinon notre ministre du 
Patrimoine canadien et 
des Langues officiel- 
les, James Moore, lors 
des dernières séries 
éliminatoires tout juste 
avant que les Canucks 
ne subissent l’élimina- 
tion au second tour pour 
une deuxième année de 
suite. 


Sans farce, 1l sera 
bien entendu question 
des équipes canadien- 
nes. Bon, probablement 
que l’analyse des Leafs ne sera pas si 
exhaustive, car 1l n’y a pas beaucoup 
de matériel, mais nous essayerons 
d’être impartiaux dans l’autopsie des 
30 équipes. 


S1 vous avez des questions ou des 
commentaires, nous vous invitons à 
les partager avec nous dans la section 
« Commentaires » au bas de chaque 
profil d’équipe ou de chaque texte, ou 
encore à entrer en contact avec notre 
Journaliste via Twitter (the rend). 


Bonne lecture et bonne saison! 


Appel de propositions dans le cadre de 
Nouveaux Horizons pour les ainés 
Le gouvernement du Canada accepte maintenant les demandes 


de financement pour l’aide à l’immobilisation dans le cadre du 
programme Nouveaux Horizons pour les aînés. 


Ce financement aide les organismes sans but lucratif à rénover les 
installations ou à remplacer l'équipement dont ils se servent dans 
le cadre des programmes et des activités qu'ils offrent actuellement 


aux aînés. 


La date limite pour présenter une demande 
de financement est le 8 octobre 2010. 


1 800 277-9915 
ATS : 1 800 255-4786 





Pour plus d’information sur les critères pour ce poste pour obtenir les modalités de candidature, prière de 
visiter le site www.emplois.£c.ca, ou d’appeler au numéro Infotel 1-800-645-5605 ou au numéro ATS 1- 
800-532-9397. Pour plus d’information sur le Ministère d'Affaires indiennes et du Nord Canada, visitez 
notre site web carrières : http://www.ainc-inac.gc.ca/emp/cw 


www.rhdsc.gc.ca/aines 





This information is also available in English. Evl 


Canada 


Canadä 
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Rendall Sylvain 


OTTAWA - Marcia Pilote écrit une nouvelle page 
de sa vie. Une vie humaine qui a eu comme intro- 
duction la comédie et comme intrigue des transitions 
entre l’écriture et l’animation. 





Cette fois-ci, elle amorce un nouveau chapitre 
qui semble être la parfaite suite entre ses accom- 
plissements et son futur; elle animera C'est ça la 
vie, du lundi au ven-dredi, sur les ondes de Radio- 
Canada. 





Dès le 6 septembre, chaque jour de 14 h à 15 h, 
elle laissera la place aux francophones d’est en ouest 
du pays afin de devenir, littéralement, la meilleure 
amie de tous. 


«Je veux écouter et donner la place aux auditeurs. 
Je serai extrêmement effacée. Je veux regarder les 
gens dans les yeux, les comprendre. Je veux du si- 
lence. S’1l y a quelqu'un qui veut pleurer, on pleurera 
ensemble. Je veux que la personne me parle d’elle. 
C’est ça la vie, le parfait titre de l’émission. Je serai 
l’amie que les gens veulent retrouver chaque jour, 
espérons-le! », dit-elle en entrevue. 











Qui plus est, contrairement à plusieurs animateurs 
ou artistes lors de leur première, elle se lancera dans 
ce nouveau défi avec calme et quiétude, voire Îles 
yeux ban-dés et une main dans le dos. 





«Je n’aipasle trac; cen’est pas comme un specta- 
cle. Imaginez le troisième ou quatrième rendez-vous 





Télévision 


Marcia Pilote à la barre 
de C’est ça la vie 





avec une fréquentation. 
Vous être rendu au stade 
des présen-tations à la fa- 
mille, vous savez que tout 
va bien se passer. » 


« Ce sera un rendez- 
vous quotidien avec les 
gens, les vrais. C’est 
cliché, et je n’aime pas 
cette appellation, mais 
J'aime les gens ordinai- 
res. Je serai presque dans 
leurs salons ou dans leurs 
cuisines. Je vais jaser avec 
eux, Car 1ls sont partie in- 
tégrante de mon émission 
», poursuit Marcia Pilote, 
qui succède à Philippe 
Schnobb à l’animation de 
C’est ça la vie. 


Se décrivant comme 
une personne normale, 
loin du vedettariat et les 
deux pieds sur terre, elle 
réitère qu’elle ne cher- 
chera pas les feux de la 
rampe et laissera place aux auditeurs ainsi qu’aux 
chroniqueurs et reporters de l’émission. 





«C’est ça la vie donne place aux sujets humains, 
parfois oubliés dans la programmation des chaînes 
télévisuelles. Avec raison, les émissions traitent des 








À compter du 6 septembre, Marcia Pilote animera l'émission 
C'est ça la vie, à Radio-Canada. L'émission nous présente 
des francophones des quatre coins du pays. (Photo : APF/Danny Joncas) 


enjeux économiques, sociaux et environnementaux. 
Or, on oublie souvent les thèmes principaux de la 
vie de tous les jours tels la famille, la sexualité, 
l’amitié », conclut-elle, visiblement excitée par ce 
nouveau chapitre. 


2.4 MOTS CROISÉS? 


Les mofs croisés de chez nous 


PROBLÈME NO 122 


HORIZONTALEMENT 


1- 


Automobile à quatre roues 
motrices. 

Qui fait preuve de politesse 
raffinée. — Écrivain français 
(1689-1773). 

Doublée. — Caractère de 

ce qui est couvert d’écume. 
Trois fois. - Prénom 
masculin. — Infiniti. 

Jeter en l’air avec force 

les pieds de derrière en 
parlant d’un cheval. 

— Rebut de la société. 
Croûte noirâtre qui se forme 
sur les plaies. — Greffe. 
Espaças, étalas. 

Pousse sur les vieux arbres. 
— Superposer des poissons 
salés dans les barils. 
Espérances, souhaits. 

— Qui manque de vivacité. 


10- Raïit. — Sel de l’acide 


arsenieux. 


11- Possessif. — Capitale 


d'Arménie. —- Maintenues. 


12- Matériau synthétique imitant 


le cuir. — Dérapée, glissée 
de côté. 


VERTICALEMENT 


1- 


Gâteau dans lequel la farine, 
le beurre, le sucre, les œufs 
sont à poids égal. 

Cobra femelle. — Bifteck. 

Se suivent. — Qui existe 
depuis peu. 

Chantier. - Qui a de 
l'élégance. -— Dupe. 

Outil en forme des. 

— Relatif au Rhin. 

Passe en revue. — Au bridge, 
tout pli au-delà du sixième. 
Particules formées 
d’agrégats. 

Île des Samoa occidentales. 
— Tendit des filets pour 
prendre des oiseaux. 


10 11 12 


9- Facilement. -— Ville de 
l’ex-Yougoslavie. 
10- Opération postale. 
— Ce qui est contraire (pl.). 
11- Tribunal ordinaire du 
Saint-Siège qui instruit 
les causes matrimoniales. 
— Dont le dos est orné de 
grisaille en compartiments. 
12- Agacés. -— Fait tort. 


RÉPONSE DU NO 121 
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Horoscope 


SEMAINE DU 5 AU 11 SEPTEMBRE 2010 


Vierge 


BÉLIER 

Vous vivez des émotions qui sont reliées à votre vie 
familiale. La Lune vous apporte des situations nou- 
velles. Il est possible que vous pensiez à déménager 
ou à changer plusieurs choses dans votre existence. 


TAUREAU 

Vous êtes dans une période qui demande de grandes 
réflexions. La planète Saturne vous rend très sérieux 
face à tout ce que vous vivez dans votre vie à deux. 
Il est possible que cela apporte beaucoup de boule- 
versements dans vos idéaux. 


GÉMEAUX 

Vous vous sentez capable de faire des merveilles. 
Vous avez besoin de vous rapprocher de la nature. 
Vous êtes sur le point de mieux faire valoir vos 
bonnes intentions et vous avez raison. 


CANCER 

Vous vous sentez isolé face à certaines personnes. 
Vous avez un grand sens de la solitude. Vous êtes 
capable de mieux vivre avec vous-même. Cela 
est une très bonne chose et vous vous en rendrez 
compte bientôt. 


LION 

La planète Jupiter fait que vous vous rendez compte 
de plusieurs choses et cela a beaucoup d'impact 
sur vous. Vous êtes dans une période où plusieurs 
problèmes matériels peuvent partir de votre vie. Cela 
est vraiment fantastique. 


VIERGE 
Vous avez beaucoup de choses à comprendre en ce 
qui concerne vos projets. Vous êtes dans une période 


où tout ce que vous faites a beaucoup de chance de 
réussir. Cependant, vous avez un très grand besoin 
d'indépendance et vous ne voulez pas que l'on 
intervienne dans ce qui touche votre créativité. 


BALANCE 

La planète Mercure fait que vous remarquez beau- 
coup de détails dans tout ce qui se passe autour de 
vous. Îl est possible que vous ayez besoin de dire 
des choses auxquelles vous n'auriez jamais pensé il 
y a longtemps. C'est très bien ainsi. 


SCORPION 

Vous avez de grands espoirs et ils commencent 
à se concrétiser. Vous êtes dans une période qui 
demande d'être très sérieux car plusieurs choses 
arrivent rapidement dons votre vie, et il ne faut pas 
que vous ratiez vos chances. 


SAGITTAIRE 

Vous accordez beaucoup d'importance à votre 
vie familiale et vous avez raison de le faire. Il est 
possible que plusieurs choses changent radicale- 
ment dans votre manière de travailler. Cela est très 
précieux pour vous. 


CAPRICORNE 

Vous avez beaucoup de choses à apprendre et 
présentement, vous le faites avec beaucoup de 
fadlité. La planète Mars vous apporte une grande 
puissance d'action. Vous en êtes vous-même très 
Sur pris. 


VERSEAU 

Vous allez vers des choses qui vous feront réfléchir 
sur la valeur de tout ce que vous vivez. Il est pos- 
sible que vous soyez appelé à mieux diriger votre 
existence. Cela aura sur vous un impact heureux. 


POISSONS 

Vous êtes dans une période qui vous apporte de 
grandes idées dans vos relations avec les autres. 
Vous pouvez très bien voir l'aspect heureux de tout 
ce que vous vivez. Cela vous rend très joyeux. 





